
新闻出版广电总局:电视不得用"人艰不拆"等网络词语 

今年以来，各级广

电机构按照《关于规范

广播电视节目用语推广

普及普通话的通知》要

求，认真清理整改广播

电视用语不规范现象，

取得了明显成效，刻意

模仿有地域特点的发音、

乱用外来词语和网络用

语等现象得到遏制。但

是近期听众观众反映，

一些广播电视节目和广告中还存在语言文字不规范的问题，如随意篡改、乱用成语，把“尽

善尽美”改为“晋善晋美”，把“刻不容缓”改为“咳不容缓”，等等。这些做法不符合《国

家通用语言文字法》、《广播电视管理条例》等法律法规的基本要求，与传承和弘扬中华优秀

传统文化的精神相违背，对社会公众尤其是未成年人会产生误导，必须坚决予以纠正。现就

有关工作通知如下： 

一、充分认识规范使用国家通用语言文字的重大意义。广播电视推广普及、规范使用国

家通用语言文字，是传承中华优秀传统文化、增强国家文化软实力的战略需要；是树立文化

自觉、文化自信、文化自强，确保文化安全的具体举措；也是广大听众观众收听收看好广播

电视节目的基本要求。广播电视作为大众传媒，担负着引领和示范的职责，必须带头规范使

用通用语言文字，做全社会的表率。 

二、高度重视规范使用成语的必要性。成语是汉语言文化的一大特色，承载着深厚的人

文内涵，蕴藏着丰富的历史资源、美学资源、思想资源和道德资源，是珍贵的民族文化遗产，

体现出中华文化基因在现代文明中的延续与发展，是让中华优秀传统文化“活起来”的重要

载体。广播电视要推广和传承成语等国家通用语言文字的独特表达方式，充分展现其文化精

神和语言魅力，不能因为肆意乱改乱用造成文化断代和语言混乱。 
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讨论：广电为什么要禁止“人艰不拆”等流行语？ 

      你认为这样做有什么意义呢？ 
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